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SEMANTIC BASES OF THE METAPHORICAL TRANSFER
OF THE NAME AND THEIR ROLE IN THE ORGANIZATION
OF THE SEMANTIC STRUCTURE OF A POLYSEMANTIC WORD

The paper discusses the problem of information represented in the basic and
metaphorical meanings of polysemantic lexical units. The results obtained demon-
strate a different role of perceptual, functional etc. semantic components in the or-
ganization of the semantic structure of the word. This is revealed in the frequency of
different semantic components as connecting elements (connecting links) between
the meanings of German polysemantic nouns, in particular in those nouns the basic
meanings of which have different lexicosemantic properties.
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KOHUIENTYAJIbHAA META®OPA KAK MEXAHHU3M
GOPMHUPOBAHUS OBPA3ZHOI'O KOMITOHEHTA
KOHIEIITA INTEREST

B crarbe packpoiBaetcs crneunduka conepxanus konuenra INTEREST. Oco-
Goe BHMMaHMe ynensercs OGpa3HOMY KOMIIOHEHTY FPEACTABICHHOTO KOHLENTA.
CornacHo aBTOpY CTarhy, KOHUeNTyalbHas MeTagopa BBICTYNAeT B KAUECTBE MEXa-
Hu3Ma GopMupoBaHHMs 00pasHOro kommnoHeHTa. [IpounmOCTpHpOBaHA A3BIKOBas
peNpe3eHTaLUs HEKOTOPBIX MeTadopHuecKrX MoaeneH.

Knmioueavie cnoea: meraopusanms, aHTPONOMOpRHEIE NPUIHAKY, YACTOTHOCTE
peEnpe3eHTaly, OOBEKTHBALIUS KOHLENTa

CoBpemeHHas JIMHI'BUCTHKA Pa3BHUBAETCHA B Pyciie KOrHUTHBHOM mapa-
JMI'MBI A3BIKOBOTO aHaimM3a, obpaimasick K npobreme KOHUENTYyalu3aluH
OKpYKaOUIEH HenoBeka NeiCTBATENLHOCTH B A3bIKOBOH (opme. CaHuM U3
MEXaHH3MOB KOHLeNTyaln3alyy BuicTynaeT Metadopa. Ilon meradopoit B
JAaHHOM CITy4ae NOApa3syMeBaeTcs «KOHIEeNTyalbHas MeTadopa» - KOIHH-
THBHBI} NpoOLEecc, B OCHOBE KOTOPOTO JIEXHT MOHAMaHWe OXHOH obmacTn
gepes npusMy apyroé. Meradopuzamws npeanosaraeT nepenoc u3 «obnac-
TH-VCTOYHUKA» B «00JacTh-LENs/MAMIEHD)» TEX KOTHHTHBHBIX CTPYKTYp, B
TEPMHHAX KOTOPLIX CTPYKTYPHUpOBANCA OMbIT, OTHOCAMMMCS K 06nacTH-
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ncTounkky. ITo cpaBHEHHMIO ¢ 001ACTHIO-LIENBIO 06JIACTL-HCTOYHHK OOBIYHO
npeacrasaseT coboit 6onee KOHKPETHOE 3HaHHE, MOJYYaeMOE YEJIOBEKOM B
TIPOLECCe HEMOCPEACTBEHHOTO ONbITa B3aUMOJEMCTBHS C IEMCTBUTENBHO-
cThi0 [Jlakodd, xoncon 2008].

Hacrosmas cTarbi MOCBAIICHA ONMHCAHMIO 0COGEHHOCTEN A3BIKOBOM
penpe3eHTalMu 00pa3HOro KOMIOHeHTa abcTpaktHoro koHuenta INTE-
REST, onuceblBaomero no3HasateNibHbli HHTEPEC.

CopepxaHue paccMaTpUBaEMOro KOHLENTA CTPYKTYPHPYETCS B BUAE TPEX
B3aHMOCBA3aHHBIX KOMIIOHEHTOB: 00pa3zHoe coJepiaHMe, MOHATHHHOE Colep-
MAHWE M HHTEPTIPETAaTHBHO-OLEHOUHOE coaeprkanue (cMm. roap.. [Bopkaues
2004]). JaHHble KOMIIOHEHTHI BKIIOYAIOT KOHUCHTYalIbHbIC [PH3HAKH, OTIH-
YAIOLUHECA [0 CTENEHN aGCTPAKTHOCTH, OTPaKas Pe3ybTaTsl MHOTOYPOBHEBO-
ro npolecca KOHUENTYaaH3aliK T03HABATEILHOTO HHTEpeca.

OG6pasHoe cojepkaHue NPENCTaBNIseT pe3yabTaT YyBCTBEHHOTO BOC-
npusTUs Mupa. OHO NpPeACTaBIeHO KOHUENTYalbHBIMHA NPH3HAKaMH, Qop-
MHPYIOIIMIMHKCS B pe3ynbTaTte METadOpUYECKOTO OCMBICAEHHA KOHLENTYa-
nusupyemoli cymuocti. OOpa3Hble KOHUENTYaJbHbIE NPU3HAKKH KOHLENTa
INTEREST aunéepeHuupyroTcst Ha OCHOBAHHH NPeACTaBJEHNH HOCHTENeH
aHMMACKOTro fA3blKa O XKUMBOM U HexuBOH Npupoje. Hexusas npupona
npencTaBieHa Npu3HaKaMy CTHXHH, BEUIECTBA M NPEIMETOB; XHBas IPH-
ponia — BUTAIbHBIMH, aHTPONOMOP(HBIMU H PUTOMOP¢HBIMA NPH3HAKAMH.
Kpome 3toro, nozHaBaTenbHbIii MHTEpEC MOXKET NOJXYYaTh ONPEACTCHHYIO
NPOCTPAHCTBEHHYIO OPHEHTALHIO, NOITOMY B CTPYKTYPY aHalIU3HPYeMOro
KOHIIENTa TaKkKe BXOUST MPOCTPAaHCTBEHHBIE IPH3HAKH.

[o3HaBaTeNLHBIH HHTEpPEC YacTO CTPYKTYpUpyeTcs MeTadopoi ‘HHTE-
pec — xuBoe cymecTBo’. Ha 3T0 yKa3bIBAOT BLIABJICHHBIE B COASPKAHUM
KOHIIEITTa BUTAIbHBIE NPU3HAKYH — OOUINE /LI HKHBOTO MHpPa OCOOEHHOCTH.
OHU nO3BONAIOT MPEACTABUTH TMO3HABaTeNbHBINA HHTEpeCc B 00pase KHBOro
CYIIECTBA, KOTOPOE POXIACTCA, YMHUPAET, ALILIHUT, CIUT, MATAeTCA M T.I.
Hanpumep: «...teachers must in some cases try to awaken a dormant cu-
riosity that has remained asleep [Gullette].

AHTponomop¢Hble NPH3HAKKA yKa3bIBAIOT HAa pealn3aluio MeTadopH-
4ecKod Mopaenu ‘uHTepec — Yenosek’. JlaHHbIe MPUIHAKY CBUIETENRCTRYIOT
0 TOM, YTO NO3HABATENILHOMY HHTEPECY NPHUIINCBIBAIOTCA TE K€ KauecTBa,
4TO W 4EeAOBEKY B LienoM. MHTepec MOXET HCHBITBIBATL ONpEACICHHBIE
3MOLMH, €My CBOMCTBEHHA MEHTaJIbHAs JEATENBHOCTh, OH HMEET XapakTep,
croco0eH oka3biBaTh CONpoTHBIeHKe M nobexaars. Hanpumep: Curiosity
and distaste struggled in her mind, but curiosity won [Maugham].

Konuent INTEREST moxer ObiTh mnpeAcTaBlieH (GHTOMOPOHBIMU
NPU3HAKaM¥, YKazbIBAIOWMMHM HAa KOHLENTYAIM3AUMIO I[103HABATCILHOIO
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HHTEpeca B TEpMHHAX MeTadopbl ‘HHTEpec — pacTeHMe’. ONHAKO B aHIVIMi-
CKOM f3bIKE OTpakeHbl HEMHOrOYHMCCHHbIe akThl NMOJOGHOTO NpEACTaB-
Nienns paccMatpusaeMoro ¢peromena. Hanpumep: Though not an easy plant
to grow, it is a curiosity [BNC].

CTuxuy SBIAIOTCS ycTodduBbLIMM 00pasamu uid cospaHus meradopu-
YECKUX KOHCTPYKUMH, HCMOJBL3YIOMIMXCA € LEIBbI0 ONMMCaHHsA paccMaTpH-
BaeMoro xoHuenta. Hanbonee NpofyKTUBHBIM B KOHLENTYyanH3aLMy NO3Ha-
BaTe/ILHOTO HHTEpeca ABIAETCA 00pa3 orus. CpaBHEHHE C OTHEM HAAECHACT
UHTEpPEC HEKOH CHIIOH, >Heprueil. Mertagopuieckad Mojenb ‘MHIEpPeC —
OTOHB’ MOKET NOJIy4aTh A3bIKOBYHO SKCILIMKALMIO B pUMepax tuna: She is
burning with curiosity to hear more [Collins].

CooTHeceHHE TO3HABATENBHOTO HHTEpECa C BEIIECTBOM CBUIETENBLCT-
BYET O pealM3aluy MeTahopuieckoil MojenH ‘UHTepec — BemecTso . Ilo-
3HaBaTEJIbHBIH MHTEPEC MOXET OTOKACCTBIATHCS C B3PHIBYATHIM BELIECT-
BOM, KOTOpOE JIOK&IN3YETCHd W B3PbIBAcTCH BHYTPH uvejnoBexa. Hanpumep:
My curiosity burst from me in a flood of speech {London].

Ha ¢yHkunonupoBanne Metadopbl ‘HHTEpeC — NPEAMET’ YKashiBaeT
NpeIcTaBicHHe TO3HABATENLHOTO WHTEpeca B o6pase Hekoero (hH3MIECKOro
ob6bexra. Hanpumep: Continue learning, never stop striving and keep your
curiosity sharp and you will never become too old to appreciate life [BNC].

Jdpyrum cnocoboM CTPYKTypHPOBaHMs OIMCHIBAEMOTO KOHLENTA B
AHDIAMCKOM A3BIKOBOM CO3HAaHMM SABIAIOTCHA NPOCTPaHCTBEHHbIE MeTado-
pbl. Hocutenyn aHrnuicKoro s3blka CKSIOHbI NPEACTABIATL MHTEpEC B 00pa-
3e Hekoil cyGcTaHuMH, KoTopas cnocobHa, ¢ OJHOM CTOPOHRI, COCPENOTO-
4uTh B ceGe uenoBeKa H, C APYroil CTOPOHBI, NPOHHKHYTL BHYTPb €10 TEla.
XapakTepHO TakKe TO, YTO [I03HABATENbHbIN HHTEPEC KaK MOJIOKWUTENBHOE
3MOUMOHANEHOE COCTOAHUE HanpasieH Hasepx. Yacto konuent INTEREST
KOHLENTYAIM3UpYETCd B TEPMHHAX MeTadopuueckol MOAENH ‘HHTEPEC —
cyOcTannua BHYTpH Tena uenoreka’. Hanpumep: ‘You fill me with inte-
rest,” said Holmes [Doyle].

Pa3zHooOpa3ue ¥ 4acTOTHOCTh penpe3eHTauny OOpa3HbIX MPH3HAKOB
CBHIETEALCTBYIOT 00 HMX 3HaYMMOH ponu B 00BbeKTHBALHHM abCTPAKTHOTO
xoHuenrta INTEREST B anrnuiickoM s3bIKOBOM CO3HAHHH.
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CONCEPTUAL METAPHOR AS A FORMATION MECHANISM
OF THE IMAGE COMPONENT OF THE CONCEPT INTEREST

The article reveals some pecuhiarities of the concept INTEREST content The
image component of the given concept 1s paid special attention to The author con-
stders conceptual metaphor as a formation mechanism of the 1mage component and
illustrates the language representation of some metaphorical models

Key words metaphonation, anthropomorphic properties, frequency of repre-
sentations, construing the concept
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A3BIKOBBIE CPEACTBA PENNPE3EHTAIIMHU
ABCTPAKTHBIX KOHLEINITOB

B cratbe npeactaBiieHb! 0cOOSHHOCTH S3LIKOBOH penpe3eHTanun aberpakT-
HbIX KOHUENTOB Ha Martepnanie KoHLENTa «BpeMa» TNoKasaHbl abCTPaKTHBIE KOH-
HENThl PENPE3EHTUPOBAHHBIE NEPCOHU(UKALINEH, cpaBHeHHeM, MeTa Gopoli 1 apy-
UMK XYJOKECTBEHHBIMU TPOTIAMH

Kniouesvle cnosa abCTPaKTHBIA KOHUENT, KOTHATHBHAs CTPYKTYpa, CEMaHTH~
4ECKOE 110J1E

TIoHMMaHWe NpUpO/Jbl CO3HAHUA M CHELM(UKY AIBIKOBOrO CO3HAHUA
ABNACTCA OCHOBOIOJIAralolIMM B aclieKTe PENPE3CHTAUMH A3BLIKOBBIX U He-
A3bIKOBBIX 3HaHWH CBOHCTBO A3LIKOBOro 3HaKa yKa3nlBaTh Ha KOHKPETHBIA
AEHOTAT M OJHOBPEMEHHO Ha ero oGoOLIeHHBINH 00pa3 B BHAE «Iy4Kay
NpeacTaBleHUH ABISETCA OCHOBOIOJAralomIMM JUIA OCMBICNIEHHS IIpOLec-
cos epanusanuu 3HaRuA

JanHbie paccyxaeHus 0 B3aUMOAeHCTBHH 00beKTHBHOTO MUpa, MbII-
JIEHNA M sA3blKa [MO3BOJAIOT JIMHTBHCTaM BBIABHMHYTh CIIEXYIOIErOo poaa
TNpPEeAIooKEHNE PEryJspHO MOBTOpAMOLMEcT 6azoBble TUNBI COOLITHA B
peansHOM MHpE MPUBOAAT K GOPMHUPOBAHHIO HEKOTOPOrO MbICIHUTEIBHOTO
obpaza ITOT MBICAHTENbHLIH 00pa3 3aKperuiseTcs B CO3HAHUU 3a KOTHH-
THBHOH CTPYKTYPOH, KOTOpas INpeACTaBiAET JOTHYECKH OpPraHU3OBaHHbIC
OTHOIIEHHUA MEXAY CYIHOCTAMU OOBEKTUBHOIO MHUpPa B BH/E CBOETO poAa
MBICJIUTENBHBIX OTOP, HEOOXOANMbBIX 4€I0BEKY /Uil OPUEHTHPOBaHUS B OK-
pyxatoiem Mupe {Bonarnipes, @ypc 2004 68]
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